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Ministru kabineta noteikumu projekta „Vispārīgās programmas "Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība" ietvaros izveidoto fondu vadības un kontroles kārtība” anotācija
	I. Kādēļ normatīvais akts ir vajadzīgs

	1. Atsauce uz Deklarāciju par Ministru kabineta iecerēto darbību, politikas plānošanas dokumentu un citiem dokumentiem, kuros dots uzdevums izstrādāt normatīvā akta projektu
	Nav attiecināms.

	2. Pašreizējās situācijas raksturojums
	Šobrīd Vispārīgās programmas „Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība” izveidoto fondu vadības un kontroles kārtību nosaka Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumi Nr.167 „Solidaritātes un migrācijas plūsmu pārvaldīšanas pamatprogrammas 2007.–2013.gadam fondu īstenošanas, vadības, kontroles un uzraudzības kārtība”. Ņemot vērā, ka 2009.gada 29.aprīlī stājās spēkā Vispārīgās programmas "Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība" ietvaros izveidoto fondu vadības likums (turpmāk - likums), kas nosaka fonda vadībā iesaistīto institūciju un fonda finansējuma saņēmēju tiesības un pienākumus, fonda vadībā iesaistīto institūciju lēmumu pieņemšanas, apstrīdēšanas un pārsūdzēšanas kārtību, kā arī kārtību, kādā risināmi strīdi par piešķirto fonda finansējumu, un citus ar fonda vadību saistītus jautājumus, ir nepieciešams sagatavot normatīvā akta projektu atbilstoši jaunajam deleģējumam likumā.
Vispārīgās programmas „Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība” ietvaros izveidoto fondu vadībā iesaistītās iestādes noteiktas ar Ministru kabineta 2007.gada 20.jūnija rīkojumu Nr.384 „Par Solidaritātes un migrācijas plūsmu pārvaldīšanas pamatprogrammas 2007.-2013.gadam atbildīgajām iestādēm”, kas tiks atzīts par spēkā neesošu.

	3. Normatīvā akta projekta būtība
	Normatīvā akta projekts nosaka kārtību, kādā tiek nodrošināta Vispārīgās programmas „Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība” Eiropas Ārējo robežu fonda, Eiropas Atgriešanās fonda, Eiropas Bēgļu fonda un Eiropas Trešo valstu valstspiederīgo integrācijas fonda īstenošana, vadība un uzraudzība, kā arī atbildīgo institūciju tiesības un pienākumus.

	4. Cita informācija
	Eiropas Komisija maksājumus ar fonda starpniecību veic saskaņā ar budžeta saistību apropriācijām, tos veicot kā avansa maksājumus un noslēguma maksājumu un pārskaitot dalībvalsts norīkotajai vadošajai iestādei. Pirmo avansa maksājumu, kas ir 50% no summas, kura piešķirta ar finansēšanas lēmumu, ar ko apstiprina gada programmu, dalībvalstij pārskaita sešdesmit dienās pēc minētā lēmuma pieņemšanas. Otro avansa maksājumu veic, vēlākais, trīs mēnešus pēc tam, kad Eiropas Komisija divos mēnešos pēc dalībvalsts maksājuma pieprasījuma oficiālas iesniegšanas ir apstiprinājusi progresa ziņojumu par gada programmas īstenošanu un izdevumu deklarāciju, kas aptver vismaz 60% no pirmā maksājuma summas. Kā arī pirmā un otrā avansa maksājuma summa nepārsniedz 90% no kopējā finansējuma.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	
	


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.maija lēmums 573/2007/EK, ar ko laikposmam no 2008.gada līdz 2013.gadam izveido Eiropas Bēgļu fondu kā daļu no Vispārīgās programmas "Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība" un ar ko atceļ Padomes lēmumu 2004/904/EK (turpmāk - Eiropas Parlamenta un Padomes lēmums Nr.573)
Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.maija lēmums 574/2007/EK, ar ko laikposmam no 2007.gada līdz 2013.gadam izveido Eiropas Ārējo robežu fondu kā daļu no Vispārīgās programmas "Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība" (turpmāk - Eiropas Parlamenta un Padomes lēmums Nr.574)
Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.maija lēmums 575/2007/EK, ar ko laikposmam no 2008.gada līdz 2013.gadam izveido Eiropas Atgriešanās fondu kā daļu no Vispārīgās programmas "Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība" (turpmāk - Eiropas Parlamenta un Padomes lēmums Nr.575)
Padomes 2007.gada 25.jūnija lēmums Nr.2007/435/EK, ar ko laikposmam no 2007.gada līdz 2013.gadam izveido Eiropas Trešo valstu valstspiederīgo integrācijas fondu kā daļu no Vispārīgās programmas "Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība" (turpmāk - Eiropas Parlamenta un Padomes lēmums Nr.435)
Eiropas Komisijas 2007.gada 19.decembra lēmums, kas nosaka kārtību, kādā īstenojams Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums Nr.573/2007/EK, ar ko laikposmam no 2008.gada līdz 2013.gadam izveido Eiropas Bēgļu fondu kā daļu no Vispārīgās programmas “Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība”, attiecībā uz dalībvalstu pārvaldības un kontroles sistēmām, administratīvās un finanšu pārvaldības noteikumiem un fonda līdzfinansēto projektu izdevumu atbilstību (turpmāk - Eiropas Komisijas lēmums Nr.573)
Eiropas Komisijas 2008.gada 5.marta lēmums, kas nosaka kārtību, kādā īstenojams Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums Nr.574/2007/EK, ar ko laikposmam no 2007.gada līdz 2013.gadam izveido Eiropas Ārējo robežu fondu kā daļu no vispārīgās programmas “Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība”, attiecībā uz dalībvalstu pārvaldības un kontroles sistēmām, administratīvās un finanšu pārvaldības noteikumiem un fonda līdzfinansēto projektu izdevumu atbilstību (turpmāk - Eiropas Komisijas lēmums Nr.574)
Eiropas Komisijas 2008.gada 5.marta lēmums, kas nosaka kārtību, kādā īstenojams Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums Nr.575/2007/EK, ar kuru izveido Eiropas Atgriešanās fondu laika posmam no 2008. līdz 2013. gadam kā daļu no vispārīgās programmas “Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība”, attiecībā uz dalībvalstu pārvaldības un kontroles sistēmām, administratīvās un finanšu pārvaldības noteikumiem un fonda līdzfinansēto projektu izdevumu atbilstību (turpmāk - Eiropas Komisijas lēmums Nr.575)
Eiropas Komisijas 2008.gada 5.marta lēmums, kas nosaka kārtību, kādā īstenojams Padomes Lēmums 2007/435/EK, ar ko laikposmam no 2007.gada līdz 2013.gadam izveido Eiropas Trešo valstu valstspiederīgo integrācijas fondu kā daļu no vispārīgās programmas “Solidaritāte un migrācijas plūsmu pārvaldība”, attiecībā uz dalībvalstu pārvaldības un kontroles sistēmām, administratīvās un finanšu pārvaldības noteikumiem un Fonda līdzfinansēto projektu izdevumu atbilstību (turpmāk - Eiropas Komisijas lēmums Nr.435)
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	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.573 18.panta 2.punkts
20.panta 3.punkts
Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.574 21.panta 2.punkts

23.panta 3.punkts

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.575 19.panta 2.punkts

21.panta 3.punkts
Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.435 17.panta 2.punkts

19.panta 3.punkts
	Normatīvā akta projekta 6.punkts
	Ieviestas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.573 24.-30.pants

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.574 26.-32.pants

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.575 24.-30.pants

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.435 22.-28.pants
	Normatīvā akta projekta 10.punkts
	Ieviestas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.573 31.panta 4.punkts

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.574 33.panta 4.punkts

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.575 31.panta 4.punkts

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.435 29.panta 4.punkts
	Normatīvā akta projekta 11.punkts
	Ieviestas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.573 43.pants

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.574 45.pants

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.575 43.pants

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.435 41.pants
	Normatīvā akta projekta 15.punkts
	Ieviestas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.573 50.panta 2.punkts

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.574 52.panta 2.punkts

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.575 50.panta 2.punkts

Eiropas Parlamenta un Padomes lēmuma Nr.435 48.panta 2.punkts
	Normatīvā akta projekta 69.punkts
	Ieviestas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Eiropas Komisijas lēmuma Nr.573

23.panta 1.,2.punkts
Eiropas Komisijas lēmuma Nr.574

23.panta 1.,2.punkts

Eiropas Komisijas lēmuma Nr.575

23.panta 1.,2.punkts

Eiropas Komisijas lēmuma Nr.435

23.panta 1.,2.punkts
	Normatīvā akta projekta 8.,9.punkts
	Ieviestas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Eiropas Komisijas lēmuma Nr.573

27.pants
Eiropas Komisijas lēmuma Nr.574

27.pants

Eiropas Komisijas lēmuma Nr.575

27.pants

Eiropas Komisijas lēmuma Nr.435

27.pants
	Normatīvā akta projekta 37.,38.1., 39.,40.punkts
	Ieviestas pilnībā
	Nesatur stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
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Anotācijas II, III, IV, VI, VII sadaļa – nav attiecināms
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